
ประวัติและผลงาน 

1. ข้อมูลทั่วไป 

 ชื่อ  ดร. วรุณศิริ พรพจน์ธนมาศ 

 หน่วยงาน  ภาควิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์  

มหาวิทยาลัยรามค าแหง 

 E-mail  warunsiri89@gmail.com หรือ warunsiri.p@rumail.ru.ac.th 

2. ประวัติการศึกษา 

ระดับการศึกษา คุณวุฒแิละสาขา สถาบัน ปีที่จบการศึกษา 

ปริญญาเอก อ.ด. (ภาษาศาสตร์) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 2564 

ปริญญาตรี ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยรามค าแหง 2554 

ปริญญาตร ี บธ.บ. เกียรตินิยมอันดับ 1  

(การจัดการโรงแรมและท่องเที่ยว)  

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

วิทยาเขตศรีราชา 

2552 

 

3. ทุนการศึกษา 

• “ทุน 90 ปี จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย” กองทุนรัชดาภิเษกสมโภช รุ่นที่ 34 ครั้งที่ 1/2560 

• ทุนอุดหนุนการศึกษาเฉพาะค่าเล่าเรียนประเภท 60/40 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (2556 – 2558) 

• ทุนโครงการแลกเปลี่ยนนักศึกษาของสถาบันอุดมศึกษาไทยกับต่างประเทศ (The UMAP scholarship) 

The University of Waikato, New Zealand (2554) (Linguistics and Applied Linguistics) 

• ทุนเรียนดี (5 G) มหาวิทยาลัยรามค าแหง 

• ทุนเรียนดี มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ วิทยาเขตศรีราชา  

4. รางวัล 

• นิสิตดีเด่นระดับบัณฑิตศึกษา ประจ าปีการศึกษา 2558 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

• นิสิตดีเด่นระดับบัณฑิตศึกษา คณะอักษรศาสตร์ ประจ าปีการศึกษา 2558 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

• นิสิตดีเด่นระดับบัณฑิตศึกษา สาขาวิชาภาษาศาสตร์ ประจ าปีการศึกษา 2558 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

• รางวัลเรียนดี ประจ าปีการศึกษา 2551 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ วิทยาเขตศรีราชา 

• รางวัลเรียนดี ประจ าปีการศึกษา 2550 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ วิทยาเขตศรีราชา 

• รางวัลเรียนดี ประจ าปีการศึกษา 2549 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ วิทยาเขตศรีราชา 

 



5. ประวัติการท างาน 

• อาจารย์ประจ าภาควิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค าแหง 

(ธ.ค. 2564 – ปัจจุบัน) 

• อาจารย์พิเศษ สาขาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากล คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช

มงคลกรุงเทพ (มิ.ย. 2564 – มี.ค. 2565) 

• นักวิจัยร่วม โครงการ “ภูมิทัศน์ภาษาของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปและการเข้ามา

ของภาษากลุ่มไท ระยะที่ 1” ได้รับทุนสนับสนุนจากส านักงานปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ 

วิจัยและนวัตกรรม ประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2564 

• นักวิจัย หน่วยปฏิบัติการวิจัยภาษาศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้  คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย (มี.ค.– ธ.ค. 2564) 

• นักวิจัยร่วม โครงการ “พจนานุกรมออนไลน์ คาสี-อังกฤษ-ฮินดี-ไทย” ได้รับทุนสนับสนุนจากส านักงาน

คณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม (มี.ค.– ธ.ค. 2564) 

• เลขานุการชุดโครงการวิจัย “ภาษา ศิลปะ วัฒนธรรม และสังคม เพื่อความสัมพันธ์ไทย-อินเดีย” 

ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  ได้รับทุนจากส านักงาน

คณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม (2561 – 2564)  

• วิทยากรรับเชิญ วิชากลสัทศาสตร์ (Acoustic Phonetics) ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (3 มี.ค. 2564) 

• ผู้ช่วยสอนประจ ากลุ่ม วิชาภาษาทัศนา คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ให้แก่นิสิตระดับ

ปริญญาบัณฑิต (2559 – 2561) 

• ผู้ช่วยวิจัยภาคสนาม โครงการ “การผลิตและการรับรู้ความก้องและลักษณะน ้าเสียงในภาษาขมุและ

ภาษาเขมรจันทบุรี” ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ร่วมกับ The 

University of Edinburgh และ The University of Ottawa (2560) 

• ผู้ช่วยวิจัยโครงการ การสังเคราะห์และจัดท าข้อเสนอแนะการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในระดับ

ประถมศึกษา ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  ได้รับทุนจาก

ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (2558 – 2560) 

• ครูสอนพิเศษ วิชาภาษาอังกฤษ (ระดับประถมศึกษาปีที่ 5 และปีที่ 6) บัณฑิตแนะแนว (2557 – 2561) 

• ผู้ช่วยวิจัยโครงการวิจัยหัตถานารีอาเซียน: ผ้าทอมือไท-ลาว และกะเหรี่ยงโป อ าเภอบ้านไร่ จังหวัด

อุทัยธานี ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ได้รับทุนจากมูลนิธิมหา

จักรีสิรินธรฯ (2557 – 2558) 



• ผู้ช่วยวิจัยโครงการวิจัยและพัฒนาแบบฝึกอิเล็กทรอนิกส์เพื่อแก้ไขปัญหาการอ่านออกเสียงและพูด

ภาษาไทยไม่ชัด ภาควิชาภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  ได้รับทุนจาก

ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (2556 – 2558)  

• ครูสอนพิเศษ วิชาภาษาอังกฤษ (ระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาตอนต้น) (2554 – 2561) 

6. ผลงาน 

• Pornpottanamas, W. (2023). Classifying “Lao” ethnic languages spoken in Central 

Thailand using tonal criteria: a case sudy of “Chachoengsao Lao”. MANUSYA: Journal 

of Humanities (26). 

• Pornpottanamas, W. (2016). “Which dialects of Lao are spoken by the “Lao Wiang” of 

Tambon Nong Nae, Amphoe Phanom Sarakham, Changwat Chachoengsao.” Paper 

presented at the 5th ICLS, July 8-10, 2016, Thammasat University, Bangkok.  

• พิทยาวัฒน์ พิทยาภรณ,์ กัญญา วฒันกุล, ศิริรตัน์ ชูพันธ์ อรรถพลพิพัฒน์, นยา สจุฉายา, นิติพงศ์ พิเชฐ

พันธ์ุ, วรุณศิร ิพรพจนธ์นมาศ และอธิคม แสงไชย. (2566). แผนการวิจัยและบันทึกภาษาและวัฒนธรรม

มอแกลน. โครงการวิจัยเรื่อง “ภูมิทัศน์ภาษาของภูมิภาคเอเชยีตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวปีและการเข้า

มาของภาษากลุ่มไท ระยะที่ 1”, ภายใต้บันทึกข้อตกลงความรว่มมือระหว่างส านักงานปลดักระทรวงการ

อุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วจิัยและนวัตกรรมกับมหาวิทยาลัยศลิปากรและจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ตาม

โครงการขบัเคลื่อนการวิจัยและพัฒนาบุคลากรการวิจัยด้านสงัคมศาสตร ์มนุษยศาสตร์ และศลิปกรรม

ศาสตร์ ประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2564. 

• พิทยาวัฒน์ พิทยาภรณ,์ กัญญา วฒันกุล, ศิริรตัน์ ชูพันธ์ อรรถพลพิพัฒน์, นยา สจุฉายา, นิติพงศ์ พิเชฐ

พันธ์ุ, วรุณศิร ิพรพจนธ์นมาศ และอธิคม แสงไชย. (2566). รายงานผลการด าเนินงานโครงการวิจัยเรื่อง 

“ภูมิทัศน์ภาษาของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปและการเข้ามาของภาษากลุ่มไท ระยะที่ 1”, 

ภายใต้บันทึกข้อตกลงความรว่มมือระหว่างส านักงานปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและ

นวัตกรรมกับมหาวิทยาลัยศิลปากรและจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ตามโครงการขบัเคลื่อนการวิจัยและ

พัฒนาบุคลากรการวิจัยด้านสงัคมศาสตร ์มนุษยศาสตร์ และศลิปกรรมศาสตร ์ประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 

2564. 

• พิทยาวัฒน์ พิทยาภรณ,์ วรุณศิริ พรพจน์ธนมาศ และแดเนยีล ลอส. (2565). พจนานุกรมภาษามอแกลน-

ไทย-อังกฤษ ฉบับน าร่อง. กรุงเทพฯ: โครงการเผยแพร่ผลงานวิชาการ คณะอักษรศาสตร ์จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย. 



• พิทยาวัฒน์ พิทยาภรณ,์ วชิราภรณ์ คลังธนบูรณ์, กิตติพงศ ์บุญเกิด, จณิวฒัน์ แก่นเมือง, วรุณศิริ  

พรพจน์ธนมาศ, Shailendra Kumar Singh, Madhavendra Prasad Pandey, Saralin Lyngdoh และ 

Barika Khyriem. (2564). รายงานวิจัยฉบบัสมบรูณ์โครงการ “พจนานุกรมออนไลน์ คาส-ีอังกฤษ-ฮินดี-

ไทย”. ชดุโครงการวิจัย “ภาษา ศิลปะ วฒันธรรม และสังคม เพื่อความสัมพันธ์ไทย-อินเดีย”. สนับสนุน

โดยส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัยและนวตักรรม. 

• วีระยุทธ พรพจน์ธนมาศ, ปะการัง ชื่นจิตร และวรุณศิริ พรพจน์ธนมาศ. (2564). บทวิเคราะห์เชิง

วิพากษ์ต่อการอธิบายแรงจูงใจในการท างานผ่านทฤษฎีความเสมอภาคของ J. Stacy Adams. 

วารสารวิชาการศรีปทุม ชลบุรี, 17(3). 

7. ประสบการณ์อื่น ๆ  

• งานแปลเอกสาร (ไทย-อังกฤษ และอังกฤษ-ไทย) 

 


